Information about Filipino speech

1. A comparison between Filipino and English phonology

Aspect

Consonants

Consonant
clusters

Vowels and
diphthongs

Tones

Syllable shape

Language

Filipino

English

Filipino

English

Filipino

English
(US-General
American)

English
(Canadian)

English
(UK-Received
Pronunciation)

English
(Australian)

English
(New Zealand)

Filipino
English
Filipino

Number

23 consonants

24 consonants

None

Approx. 29 syllable-
initial and many
syllable-final
consonant clusters

5 vowels +
6 diphthongs

14 vowels +
3 diphthongs

14 vowels +
3 diphthongs

12 vowels +
8 diphthongs

12 vowels +
8 diphthongs

12 vowels +
8 diphthongs

0 tones
0 tones
CVCo.y

Details

/p,b,t,t,d d kg 2, mnnr,s,f, hjw,
f, &, dy'/

/p,b,t,d, k, g mn,n,0,0fv,s,z 3,
h, ff, &, j, w, 1, 1/

(only in borrowed words)

Many 2 and 3 element consonant clusters in
initial position including /pl, bl, k1, gl, fl, sl,
p1, bx, t1, di, k1, g1, 61, f1, {1, pj, tj, fj, mj, nj,
sm, sn, sp, st, sk, spl, sp1, st1, skw/ and
many 2 to 4 element consonant clusters in
final position

Vowels: /a, €, 1, u, 9, /

Diphthongs: /a1, a1, iw, ey, aw, uy/

Vowels: /i, 1, €, €, &, 9, &, 3, U, U, O, A, J, a4/
Diphthongs: /a1, au, o1/

(Smit also lists 5 ‘r’-colored diphthongs)
Vowels: /i, 1, €, €, &, 9, o, 3, #, U, O, A, 2, a/
Diphthongs: /A1, Au, 01/

Vowels: /i, 1, €, &, @, 9, 3, U, U, A, 9, D/

Diphthongs: /a1, au, 21, €1, ou, 19, €3, U9/

. .' v v v v I
Vowels: /ii, 1, €, &, ®i, ®, 9, 0, U, &, 3i, 3/' OR
/i, 1, €, @, a,A,D,0,0,u,3,0/"

Diphthongs: /1, ae, o, &9, J1, 19, e, Ud/'
OR /er, ar, 0U, au, JI, 19, €3, Ud/"

Vowels: /i, 1, €, &, 9, 3, U, U, A, 9, D, a/ ' OR
/i,1,¢, %,809,3,U,A,0,0/"

Diphthongs: /a1, au, ai, e1, ou, i, ed, ual' OR
/ai, au, i, ei, ou, i9, €9, U9/"

Source

Malabonga &
Marinova-
Todd (2007)

Smit (2004)

Malabonga &
Marinova-
Todd (2007)

MclLeod
(2007)
Smit (2004)

Malabonga &
Marinova-
Todd (2007)

Smit (2007)

Bernhardt, &
Deby (2007)

Howard
(2007)

! Harrington,
Cox, & Evans,
(1997)

" Mitchell
(1946)

'Bauer &
Warren (2004)
i Maclagan
(2009)

Malabonga &
Marinova-
Todd (2007)
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English Cio-3VCios) Smallest is V and largest is CCCVCCCC. Smit (2007)

Stress-timed Filipino Stress used to Malabonga &
or syllable- differentiate Marinova-
timed? meaning Todd (2007)
English Stress-timed Syllables can be strong or weak. Stress also
is used for emphasis.
Varieties Filipino Some say eight dialects, some minimal.
English Many dialects Many dialects including General American

English, Received Pronunciation (England),
Scottish English, Irish English, Australian
English, New Zealand English, South African

English etc.
Writing Filipino Latin alphabet Latin alphabet with one-to-one Malabonga &
system correspondence between sounds and Marinova-
letters. Philippine script baybayin. Todd (2007)
English Latin alphabet Latin alphabet loosely related to phonetic

realizations of the consonants and vowels.
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